
Глава 61: Конец

Окруженный дымом и пылью, стоя на одной ноге, Кимбли тяжело дышал всем своим потным
телом, в то время как его глаза были серьезными.

«Кимблиииии, ублюдок!»

Вся его одежда была сожжена, а конечности искривлены.

Обычно, когда Кимбли создает взрыв, он контролирует взрыв, чтобы пламя и ударная волна
избегали его союзников, манипулируя направлением своих атак.

Благодаря этому его взрывы не причинили вреда ни ему, ни его союзникам, но на этот раз
взрыв, хотя и не нацеленный на Гранда, был настолько мощным, что он был ранен.

«Это был первый раз, когда я попробовал взрыв такой силы, скажи спасибо, что ты все еще
жив».

«Ах! Кимбл! Как только я выздоровею! Я убью тебя!»

*Швуш*

*Швуш*

*Швуш*

Три чрезвычайно острых воздушных шипа Нэн мгновенно пересекли пустоту и пронзили грудь
Кимбли.

В неверии, Кимбли опустил голову, увидел у себя в груди три дырки и захохотал.

"Хахах *кашель* хахаха *кашель*"

Кимбли смеясь и кашляя кровью, потерял равновесие и упал на землю.

Джеймс медленно шел к ним, его тело было покрыто большим количеством ауры.

«Ты действительно монстр, какой фантастический бой, я бы хотел подраться еще». Сказал
Кимбли, лежа на земле и смеясь.

«Ты очень силен, Кимбли, я должен это признать, но, как я уже говорил тебе раньше, вас было
трое против 1692, у вас не было шансов на победу». Сказал Джеймс, подойдя к Гранду и
схватив его за голову левой рукой.

*Бэм*

Голова Гранда была немедленно разорвана ударной волной, и Джеймс забрал философский
камень Гранда, прежде чем идти к Кимбли.

«Раз уж ты любишь взрывы, то и умри со спокойной душой». Сказал Джеймс, вырывая два
философских камня изо рта Кимбли и соединяя ладони вместе, указывая ими на Кимбли.

«Разве не иронично, что я погибну во взрыве? Это так смешно! Ха-ха!»



*Бэм*

Кимбли почувствовал поток горячего воздуха, прежде чем его разорвало ударной волной,
созданной Джеймсом.

Джеймс, даже не взглянув в последний раз на труп перед ним, а побежал к полю боя.

«Лейтенант, мы уничтожили их танки!»

«Ну, артиллеристы концентрируются на солдатах, подразделения 5,1 и 4 выдвигаются на
левый фланг, части 9 и 11 поддерживают подавляющим огнем».

«Раненых подвозите к МЛТ, начинайте бросать гранаты в окопы! Заряжайте минометы!»

«Огонь!»

На баррикаде у северного входа в город Маха и Рави постоянно отдавали приказы, когда битва
достигла критического момента.

«Я вижу, вы прекрасно справились без меня».

Маха и удивлённые солдаты поблизости направили оружие на голос, но, увидев Джеймса,
опустили оружие.

«Босс, вы уже избавились от алхимиков?» — спросил Рави.

«Босс, подождите, я вызову санитаров», — обеспокоенно сказал Маха, глядя на обгоревшее
тело Джеймса.

«Не беспокойся обо мне, пора заканчивать этот бой, Маха прекрати минометный огонь. Рави
ведёт людей в последнюю атаку».

«ДА, БОСС!!»

Джеймс покинул баррикаду и на полной скорости побежал к полю боя, сложив ладони вместе.

Поток раскаленного воздуха пересёк вражеский строй, после чего последовал мощный взрыв,
сметающий всё на своём пути.

*Бэм*

"Вражеский алхимик атакует!"

*Бэм* *Бэм*

Джеймс постоянно стучал ладонями друг о друга, создавая мощные взрывы, которые
ежесекундно уничтожали вражеские отряды, ополченцы не могли не трепетать, бросаясь на
врага.

«Да здравствует Гаган! Да здравствует Первая Надежда!»

«Да здравствует Гаган! Да здравствует Первая Надежда!»

«Да здравствует Гаган! Да здравствует Первая Надежда!»



Боевой дух ополченцев взлетел до небес, бой стал односторонним, ополченцы полностью
уничтожили вражеские порядки.

Под командованием Рави и Маха и машины разрушения по имени Гаган армия Аместриса была
полностью уничтожена через час.

В пустыне, полной трупов, в нескольких метрах от Теба, Джеймс сидел на песке, мгновение
глядя на философские камни в своих руках, прежде чем раздавить их.

«До свидания, друзья, спасибо за вашу помощь, я надеюсь, что вы можете упокоиться с вечным
миром».

Затем камни превратились в пыль, прежде чем рассеяться на ветру.

Затем он посмотрел вперед на строку текста, написанную красным, и прошептал:

«Возвращение!»

[Том 6: Цельнометаллический алхимик. Конец]
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